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Karácsonyra.
0e szomorú egy karácsony 
"Virradt a magyarra !
Nem ünnepet, hanem gyászol 
Apraja és nagyja.
Ne Is ünnepeljél most te, 
Szegény magyar nemzet, 
Gyászoljál te most, mikor a 
Gazok ünnepelnek.

Gyászoljál és emlékezzél, 
jdogy most kétszáz éve,
Egy császárt temetett el a 
Tfákóczy zenéje.
Egy császárt mely negyvenévig 
Mást nem is esi nála.
Mint hitvány szolgákkal élted 
Gyökereit ásta.

Az a császár régen meghalt. 
Megették a férgek ;
Jfanem a hitvány szolgái.
Azok ma is élnek.

Márma is csak azt csinálják,
A mit kétszáz éve. —
Tie hol késik, miért késik 
l^ákóczy zenéje ?

Megváltozott fán a szivünk ?
/Vem fogékony arra,
A mit az a zene zendif :
Nej fa magyar, rajta !? 
jfem a szivünk változott meg.
Más a bajunk nékünk : 
Nemzetünknek nincs lelke, — ninos 
Tjákóczy Ferenczünk / —

Születésed napján azért 
Imádkozunk hozzád,
Megváltó : a magas égből 
Fordítsd felénk orczád ;
Váltsd meg a sok szenvedéstől. 
Váltsd meg nemzetünket :
/férd az Atyát, adjon nekünk 
Tjákóczy Ferenczef !

A téli áruk megért eztek: 
nagyon

az összes nyári aruk és MAHADÉ&OK 
olcsón lesznek eladva.

Lővy F. FF“ Vigyázz: kékre festett kirakat.
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Garantirozott hírek.
(—) A Kisvargamárton-féle klikknek nagyon 

lekonyult az orra, saját külön lapjában már békés 
húrokat penget. Most legutóbb rájöttünk, mi az oka 
e nagy megj ám borod ásna k. L'j fiiggetlenségi-párt fog 
alakulni a városban, melyből a klikket persze ki­
tessékelik. Ez fáj neki most, nem a Hortobágy hasz­
nosítása. De hiába jámboroskodik, ismerik már tol­
láról a madarat.

(—) Az uj városháza építésének ügye rohamos 
léptekkel halad előre A főmérnök már benyújtotta 
a terveket, az építési bizottság már majdnem tár­
gyalja is azokat ; aztán jön még egy rakás bizott­
ság, albizottság, főankét, alankét. mellékankét, a 
tanács, közgyűlés, pályázatok, felebbezések, pótpá­
lyázatok, pótfelebbezések — végül a klikk. — szóval 
a század végére biztosan készen lesz az uj vá­
rosháza.

(—) Még a polgármester is szigora rendelet­
ben utasította már a rendőrséget, hogy az élelmi 
szerek hamisítóit a legszigorúbban ellenőrizze és 
büntesse meg. Ugylátszik neki is .hamis hus~ ke­
rült mostanában az asztalára.

(—) A .Szentháromság" irodapárt lapja újév ; 
tői kezdve udvariassági, nyájaskodási és illemtani 
tanfolyamot nyit felnőttek számára. Jelentkezők már 
most elfogadtatnak a szerkesztőségben. Beiratkozási 
dij no hiszen azt majd megtudja mennyi, aki 
jelentkezik !

(—) Most már azután istenigazában átalakít­
tatják a bűnvágyi osztály kedélyes helyiségeit, mer; 
a polgármester vette kezébe az „ügyet*. 01 van
elegáns lesz már ezután a bűnvágyi," hogy az illeté­
kes személyek valódi élvezettel fognak beléje vonulni 
nyáron hüsölni, télen melegedni.

( ) Az irodapárt lapja műit szerdai számában ' 
ünnepélyes fogadalmat tett arra nézve, hogy ezután 
tisztességes hangon fog Írni. A kutyafáját .Tűit eddig 
nem úgy irt ? Hiszen tudtunkkal e városban senkn 
sem káromkodott oly tisztességes módon mint ő fi­
gyelme !

A népkonyhát ezután már csak a városi 
rendőrség által kiállított szegénységi bizonvitvánv- 
nyal lehet látogatni. Mindenesetre bölcs újítás hogy ; 
Debreczenben jövőre az éhséget is hivatalos bizo- 
nyitvanynyal kell igazolni.

/~) Semmisem bizonyítja jobban, hogy uj vá­
lasztások lesznek, minthogy a kormány gyűjti reá jók 
a pénzt. Most már nemcsak élőknek adat báróságot 
hanem a meghalt testvér fiaira is kiterjeszti azt. 
Eddig a méltóságot érdemekért adták, most már csak 
pénzért kapható, — vajon kinek a szégyenére ?

^un Al’Pád síppal dobbal hirdetett 
világhírű hangversenye indokolatlanul elmaradt. Hja. 
ugylátszik, jóllakott már a közönség a csuda»ver- 
mekekkel s nem tolong előre váltani a jegyeket 1

SÄ- Csipke 
függönyöket

(—) A helybeli ..irodapárt* lapja nagy gaudium- 
mal közölte a múlt héten, hogy egy községben a 
..polgárság" a Kossuth-nóta éneklése közben sárral 
dobálta meg a szoeziálistákat. A sár és a Kossuth- 
nóta, hogy illik ez össze '? \ agy épen ezért örvend 
neki a független irodapárt lapja '?

I ) Sok mindenfélével adósa már a darabont 
kormain a városnak, többek közt a kövezetvámmal is, 
nem is említvén, hogy Kristóffy is hátralékos a fő 
ispáni állás betöltésével. Hát csak ne is fizessen már, 
a bukás küszöbén áll úgyis, előjegyeztetjük adóssá­
gát a csődtömegére.

( ) Azt újságolta egy helyi lap, hogy lesz
mégis katonazenekarunk. Egy csöppet sem örven­
dünk rajta, de azon sem, hogy a nagy hanggal hir­
detett városi zenekar megalakításába ilyen hamar 
beleszaladt a madzag. Vagy nem halt meg a leányzó 
csak aluszik mindörökké '?

(—) Gróf Khuen Héderváry volt horvát bán és 
volt magyar miniszterelnök megőrült. Ez nem újság, 
nem volt neki józan esze már akkor sem. mikor a 
miniszterelnökségre vállalkozott.

(— I Ugylátszik. hogy a hadügyi kormány szur­
kol egy k'c-ii a saját hadseregétől. Tekintettel a 
zavaros politikai viszonyokra, a karácson vi önné - 
11 ‘kre nem adott szabadságot se a tiszteknek, se a 
legénységnek. Bedig hiába ássák el a pinezébe a 
bnzaszemet, onnan is felnő az a napvilágra!

( —) A darabont kormány tehát nem váltotta 
be adott szavát, amit nagy garral hirdetett nem 
terjesztette be az általános választójogról szóló tör 
vényt. Ebből is megtanulhatta a magyar mnnkásnép 
azt, hogy nem a Becsből szakadt Ígéretekben kell 
bízni, hanem a borsületes négyvennyole/.ban.

[ ) A kassai főispán ellen vizsgálatot indított
a bíróság hatóság elleni erőszak és magán vagy on 
megrongálása miatt. Lám, hogy többet ér a mi 
független bíróságunk, mint a nagypipáju koaliczió ! 
Ez örökké fenyeget a vádalá helyezéssel, de soha 
man foganatosítja ; a bíróság pedig nem szól sem­
mit, hanem cselekszik

takarodó.
Takaródét fuj az 
irodapárt lapja.
Mert a klikknek egy kicsikét 
Letörött a szarva,
Békejobbot kínál.
T ogadkozik szépen,
Hogy azután diplomata - 
Udvarias lészen.

Szép az irodalap 
Onbeismerése,
Hanem azért egy munkás ser, 
l-'og kezet ö véle.
Annyit a meséből 
Mar megtanulának 
A rókáról, hogy kötve kell 
Hinni a komának !

legszebben tisztit

Hrabéczy Antal
ruhafestö és tisztító intézete

Debrecxen Sxóchón yi-utoxa 42. s:
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Szomjas Pété*

.t

városi rendőr a poszton.
Na, hát a mán 

mégis isten el­
len való vítek, a 
mit a hónap eleje 
óta csinál vél­
jünk a tekintés

lendőrfű kapi­
tány ur ünacs- 
csága az uj szó­
mii lati béosztás- 
sal! — Asztal 
gondoltam, hogy 
ha mán megsza- 
poritottak ben­
nünket, hát máj " 
jól kipihenhe­

tem magamat a 
múlt hónapi láb 
rógyilkos hajsza 
után, oszt majd 
olyanokat ai- 

szok az inspek- 
cziós szobába, az 
íczczakai szógál- 
latba, mint egy 
juhászbunda az eső után.
-r-íllot' emí1111 hil- ellen van ní- még ezudarabb a szó­
éi fitt vöt1 ,ne-rva-7“nk szaporítva, mint az-
Ilon vöt, peg mosman labró sincsen a városba
mégis naponkint tizennyócz órát kell talpon lenni’
ni,W Kt’11’ h"",aZ ÍnSpekeziós lónkba, a hun 
1- ah ; •. r h lugy az ember niha-niha egvis Íz n iT-1 halüa" X" fle isze" csináltunk 
kiv i i g!luk, kuszt e"v csendes kis szterájkot a 
t hillí,mert 1C a l'O.ga,-mester nrho, ebbül oszt ű 
.■ belátta, hogy sok a mi sok, nemcsak egy ember­
ink «T- m0g, f-V iendőrnek is- Mámnxost osztán 
\-ijuk a könnyebbül ist, ami ránk férne Így a kará­
csonyi szent _ in népek re, a mék ugyan szomorú lesz 
az, ld7'." m,er Mindenkinek van karác-sonfája, c-sak 
a enuornek nincsen, üres zsebbel pedig még a pan 
se szeret innepelni.

Az egyedüli ílvezísem ebbe a keserves világba 
'"'ak az- ha kocsmát vizítálni mehetek, de mán ab mii 
is kevesebb .jut. mióta meg vagyunk szaporítva. Na 
meg az is hejjes az ínyemnek, mikor tüntetést csi- 
iiaínak a szocziálisták. mer" ha olyankor szógállatba 
vagyok, ekkis lend, rí tapéntattal meglocsoltatom a 
•-zaiaz gégémet. Hanem annak mán nem vagyok 
uiattya, Iliikor jókor reggel kiugrasztanak az in- 

>pekrv.ii >s ágy hűl, hogy mennyek a lendőrorvos urak­
kal piaczot vizitáczi zni. Nem lesz ott avval semmi 

J°bl> se ócsóbb, ha mink minditig ott lessük is 
a>zt a piaczot: mer oan kitanult ez a kofanípsig, 
iiugv mán m"ssziriil megérzi a szagunkat, ősz eldugja 
az 01‘fu|ik elöl a kinyehnetlen portikáját. < >1 meg 
!"‘m "• a semmit, ha ekkis pízre büntetik nímelyiket, 
"oi úgy k 'k asztal, ha' meg kék vele ítélni a rossz 

l"’rtikát. máj muge.nlegctné akkor a lendőri ta- 
i,0ntatot.

A mint látom, Bugyi komáin maga is szógál- 
' on kívül való állapotba van must, mer' ott lógó réz

3

te? mint [íz inspekeziós ágyon !

Házbéradó.
Házbéradó kisértget 
Megint a láthatáron. 
Mely általánosságban 
Ott ülne minden házon. 
Szegény tanács protestált 
Ellene, de hiába,

Tehetetlen, mióta 
Nincsen Hajdú Gyulája. — 
Ez az adó bizonynyal 
Rászakad városunkra,
Uj falat a fináncznak 
És uj teher nyakunkba.

Áii ’ 1 /•/ Nem lesz financz a eazda f
M! meg a khkk s kormányoz a Csak várni kell. mert most vagyon
A yurgamnrtou-iéle. Sürgősebb dolga néki
A polgai ok közérdekét a Hnrt^hr,c7r, c A Hortobágy zsíros hasznát
A tlTánn dZla SZ°.rnyen- !<el1 m°st neki ,izéink« -
J, hazherado űe. ha ez7el készen
Ellen dolgozva bőszen. És megtelik a zseb/e ■
is mennyit tett mar eddig is Mint a három Makkabeus
Nincsen szén, se száma, Finánczra ront egyszerre ’
Igaz hogy meg górcsöve! sem Igaz, hogy addig az adó
laia hatnánk nyomára. Megnyuzza jól a népet,
Jövőre^ m meí nbbet * D* mi^egy,~most a Hortobágy 
Jovqre s megmutatja, A valódi - „közérdek*

Feun Dávid politikai bazárja.
. . 01ázotos szalgájo, exezelencz báron Feiér- 

van oresag ur vendek o szerencsének, hogv tetezette 
megint egy kis rűkverczkonczentrirungot csinálni o 
“,nt vpmgi'ecznél tonólta, oz arszágjölés elülte 1 
-Most mar tovoszig biztasitva van o bőre oddig üsze- 
szedhet mogat o vert hodsereg ! - Mi csadaMiotv
lffil4°o v Th h0gy Pt0fszra tökéletesen szT 
jel zu lh ív o veit hodserege? Orro kellene tonáes mi-

! kepe,n le!lctne osztót eg.yőtt tortoni ? Nüs hát’ van
roktaran e gy o mi megfelelő. Helyezzen el excziád
o paithiveit \ aczon, Szamosujváron és Iiláván o

! fe0yhazokban, ott usszelehet tartom őket, oltandép-
pemd me í,0 helyokon ősznek és tübb hosznot is te 
szik oz all,inniuk, mint o mogos hivotolokban. Meg­
lásson excziád, milyen tiszla lesz o levegő mikar 
azok eltisztulnak belőle 1 - Telezik, vogy nem tel­
ezik Majd meggandalgyo magát? Hát szerencsés 
gandalkuzast, exezelencz báron oreság !

~7 i Rendeko szerencsének, miniszter ór, no"v 
mel usag" Lány, miniszter ór, már meg sem látuga! 
imot,i, nu mióta o kiralysértesi perekben telezik kéj- 
otazm . Hodj eppend ez o bajo excziádnok ? Mert o 
musag nadjon lassan, immel-ámmal mozag ÍJ Itt kői 

lenne o gyo tonáes ? Nű, hát vegyen be excziád 
u, m!j ér},odok’ indítsa királysértési pürt azon 

\ zs ahibnok ellen is, o kik nem intézik el sörün­
ké ul o kiralysertesi purüket. Mit fintorgat excziád
mLbö£o^íp an üe™ 15 tetézik ? Pedig ennél kölömb 
jogbolcseseget nem tonal o sóját kölön karpnsiuri-
üícság I6’ ~ ° miVel mogumaL °gyánlok, exezelencz
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Választás után.
— A szentháromság irodábcn —

(A tatárfejüek mind együtt vannak és töprengenek azon, hogy 
miképen lehetne meg nem történtté tenni ezt a sok piszkolódást.

amit az ellentábor vezérférfiaira utón útfélen rákentek.

Kiss Albert: Valjuk meg őszintén, hogy ostobaságot kö­
vettünk el.

Márton Imre: Tagadhatatlan. De tehettünk-e máskép"? 
Te't-e egyéb is is tőlünk ?

Varga Lajos : Elragadott a hév miudannyiónkat. Azt hit­
tük, hogy az egész város örömmámorban fog úszni, ha mi alá­
mentjük az ellentábort! Sajna, — nem örvendezett senki, csak 
mi . . . öh mily szegény vagy városom ! (Nagy nehezen könny­
cseppet váj ki a szemüregéből, i

Márton Imre: (pöffeszkedően) Mért szegény, mért váro­
som? Halljuk csak? Tudtommal én szedtelek fel az ismeretlen­
ség homályából, én neveltelek a nyakamra, én adok neked táp­
láló erőt, egyházat, közgyűlést, hát mi az isten-nyilának való ez 
a sopánkodás „az én szegény városom“-mai ? Csak tán nem aka­
rod velünk elhitetni, hogy egy fikarcznvit is törődsz a város dol­
gaival ?

Kiss Albert: (Elpusztíthatatlan flegmával) Lajoskában nem 
tételezhetek fel annyi szamárságot, hogy magán kívül mással is, 
különösen egy város ezer ügyes bajos dolgával törődne. Nevet­
séges is volna. Köszönje meg a város, hogy tigveibe néha-napján : 
beleszólunk és ha kínálkozik alkalom, ne akadékoskodjék, hagyjon ! 
mást is boldogulni . . .

Márton Imre: Egyem azt a gyönyörűségből fiadzott. túli- 
pánttal kirakott, menydörgős-mennykő szagu szivedet! Milyen ! 
fáintosan tudsz valamit kifejezni.

Kiss Albert: Meghiszem azt ! Hanem, hugv messze ne ka- 1 
landozzunk el a tárgytól, — mondjatok valami okosat. Mit te- j 
gyünk Jánosi Zoltánnal ?

Márton Imre)
Varga Lajosi tKór"sban) Mit tegyünk ?

Varga Lajos : (Bambám Megegyük ? iVigyorogni kezd i
Kiss Albert: Ne röhögjön, hanem tanácsoljon ! Azt mond­

ják, hogy ez a mi eszünk. Igen, egy gyászkeretes szegénységi hizo* 
nvitvánv, nem a mi eszünk.

Imruskám ? Buksi fejedből kisült már egv használható 
gondolat ?

Márton Imre: (önkénytelen meggyőződéssel Lehetetlen• 
(Eszreterve.) Azaz hogy . . . mégis . . , talán a legjobb volna’ 
ha levelet Írnánk Jánosi Zoltán urnák. Diplomatikus levelet. Aján­
latokkal . . . Hogy hallgasson el cs jöjjön a mi táborunkba?
Jó lesz ?

Kiss Albert: (örömében leveti 10 év óta mozdulatlan csiz­
máját) Nagyszerű lesz, nagyszerül (Varga Lajoshoz) Tintát 
tollat, papirost! írni fogod, amit diktálunk :

Nagytiszteletü
Jánosi Zoltán ev. ref. lelkész urnák

Locó.
Bizonyára csodálkozni fog kigyelmed, ha meglátja, ho”\ 

kiktől kapott levelet. Ha nem voltunk volna olyan nagy szamarak", 
most nem kellene kigyelmedhez kéréssel fordulnunk.

Ami történt megtörtént. Most már változtatni nem lehet 
rajta. Mi jobban szerettük volna a similis simile gaudet elvénél 
fogva, ha minél nagyobb marhák kerültek volna közibénk, de 
megnyugszunk a sors csapásában, amely kigyelmcdet az ész or- 
szagából küldte le erre a földre.

Ajánlatot teszünk nagyságodnak.
Jöjjön méltóságod a mi segítségünkre, gyémántos eszével í

iEgyük a zúzáját.)

Meglátja Kegyelmességed, hogy milyen jó világ van itt. 
Részesíteni fogjuk mindenből. Mesébe illő osztalékot fizetünk
ki részvényeseinknek.

Jöjjön, óh jöjjön mielőbb. Engedelmes birkái fogzás hetében
„A Szentháromság Iroda“.

Gólya Friczi aranyköpései.
— Elérkezett megint a 

karácsonyi vakáczió ideje, 
szabadságra bocsátottam te­
hát én is közkedveltségben 
álló tanáraimat. Hadd pi­
henjék ki a szemeszter fá­
radalmait. Mert az tény. 
hogy sokat beszéltek a fél­
év alatt, én azonban igen 
kevesett hallgattam őket. 
No de nem baj ; a januári 
kolloquiumnk alkalmával 
annál többet fogok hall­
gatni.

— Reátn nézve külön­
ben kissé kényelmetlen ez 
a karácsonyi „munkaszii- 
net“, mert egy pár hétig 
nem láthatván az Emkét, 
attól tartok, hogy majd 
hozzászokom az éjszakai 
alváshoz. Pedig a farsang közeledtével nem tan 
kijönni a svungból.

ICSOS

Reklám kinrímek.
Papa! Mama ! Baba! Mentze ! 
Süsse meg a körkemencze /

I-végből, mely lészen ám sár, por, 
Kiállítást rendez Lám Sándor,

füstösnél van szenzáczió nagyba. 
Ess náthába, valami jó nagyba.

Czipőkirály Tolnai.
Nem mai, de holnapi.

Jó a czivis bajuszsodró,
Tóthnk1 van a jó juholló.

Nézd meg Neuman kályhaezüstözőt, 
Máza legyen a te törülköződ !

Sok illatszer van Borsos Katánál, 
Állj meg Löwy kék kirakatánál.

Csupa arany Halász Nándor,
Törd be az orrodat százszor !

Aronnk\ a jó pálinka,
Oda megyek, óh, pá, lanka !
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Izsák és Iczig nyájaskodásai.

útB-

Fulánkok.
A huzumány rendesen csak hozom ám.“

Sok honatya csak ,,honn atya“

1 sillagász, mathematikus, vegyész kevés van 
az asszonyok között, de annál több „nyelvész„

IIü asszonyt a szerelem rózsalánczai, hiú asz- 
szonyt csak selyem szalagok kötik a férjhez.

Az élet kikötője a házasélet, a házaséleté az 
asszony ki folyton kiköt a férjével.

5

Tyuk Béni

,zsák: Mandjál meg nekem. Iczigenkém, miért 
dohoskodik o Márton Imre oreság, ha o dupla kré­
tát emlegetnek neki ?

Iczig. Osztót tülle mogátul kérdezzed meg bi- 
zemosan szikrázó fülvilágasitást fogod kopni.

Izsák : Micsede szikrázó fülvilágasitást 9
Iczig: Hát vogy két dorob ütüst o képes fe­

jedre, o mit o tengyerével fagja odarogosztoni.
Izsák: Ledje o te ábrázotod mindég dogodt o 

csottonos argumentumoktól!

Izsák: Es te kire szovoztad o várasotya vá- 
lasztaskar, barátomkám"?

Iczig: Nekem ódjan nem valta szovodzó-gya- 
gom, de őzért mégis leszovoztam edj kitönő fér»y- 
tiora. oki fögetlen o fögetlenségtiil és ámbátar zsidu 
o A /ss 01 bért és Márton Imre orekok kedvencze.

Izsák : Es kiesedé oz o szerencsés ember okit 
o Kiss 01 bért ór szereti ?

Iczig : Küzjedzői okirattal bizanyitam. hódi oz 
te vogy, Izsák !

Izsák : Küzjedzüi okirotot vegyék fel orról, hodj 
sojatkezöleg kütütted fül mogodat!

ipariskolai helyettes segédtanár-jelőlt gyakornok szak­
előadásaiból.

No, szivemnek szép szerelmesei, hát nem a 
szakegyletekben dicséritek a naplopás szabad mű­
vészetét, hanem amint látom, begyülekeztetek a vá­
ros istállójába szép számmal, űzetve, hajtva az óriási 
tudományszomjtól, mely jobban csikland ja a fgégé- 
teket, mint a ködmönlé a szakegyletben, legalább 
is két garas ára ! Pfü, a hóhér legyen a sírásótok, 
micsoda bűz van ebben a teremben, mintha vala­
mennyi megrepedt gázcsövet idevezették volna be ‘I 
Nyissátok ki az ablakokat, azután idefigyeljetek, 
marhák !

A múlt előadási órán azt akartam belepüfölni 
a koponyátokba, hogy a modern jogfejlődés szerint 
minő jogai —

Öh, hogy- kerülne csóvalébe a büröd, te 
sipkaszücs hulladék, hát azzal mulatod itt magad, 
hogy verebet tánczoltatsz azon a hosszú madzagon ? 
Bocsásd ki azt az állatot az ablakon rögtön, mert 
úgy a nyakadra tekerem azt a zsineget hogy olyan 
i ókatánezot jársz itt. mintha a Báli Mihálv gyógy­
kezelése alatt állanái!

Tehát azt akarom előadni, hogy az állampol­
gároknak az állammal szemben nemcsak jogaik, ha­
nem ^kötelességeik is vannak, e szerint —

Te borbély-fodrász síi völvény, hogy az istennyila 
nyírná le a hajadat, hát miért mázoltad be szappanhab­
bal annak a piparezező nyavalyának a pofáját ? Nyald 
le rögtön azt a habot, azután üsd képen azt a nya­
valyát, hogy máskor ne engedjen magából maska­
rát csinálni, mikor anélkül is beillik madárijjesz- 
tőnek !

Amint mondottam, az állampolgároknak nem­
csak jogaik, hanem kötelességeik is vannak. Tár­
gyaljuk először a jogokat. Tehát —

Ejnye, hogy a gazdád tömné ki a bürödet ten­
geri fűvel, te bútor-kárpitos siheder, mit akarsz itt 
azzal a firneiszszal"? agy már nem akarsz semmit, 
mert széjjelöntötted'? Azért van hát olyan bűz eb­
be11 a teremben ! No, hát. holnap jelentkezni fogsz 
a főkapitánynál, majd beléveri az az orrodat jobb 
szaguba is, hogy alól is bűzleni fogsz miatta!

A mi tehát azt illeti, hogy — de már megint 
a nyakamon az óra vége, utolsó előadási órám ebben 
az éviién, már csak az uj évben lesz szerencsém 
szívemnek szerelmesei. Menjetek tehát ünnepelni és 
bőgjétek fel a város valamennyi kutyáit; mert hi­
szen vagy három hétig nem lesz előadás s az alatt 
az idő alatt még talán elszokik a város népe a ti 
hangversenyetektől!

A következő órán folytatom, a hol elhagytam.

Apró hirdetés.
Ennivaló, csinos szobaleány emlőin óhajt táplálkozni má­

sodéves, éhes jogász. Ajánlatokat „nincs otthon a nagysága“ cí­
men kér a kiadóba.

Ha olcsó PS Iplldismprptps kiszolgált keres, tessék fölkeresni a 20 év óta íenálló na Cd 1C1A.113111C1 Ultid w arany- es ezüst-ékszer és zsebóra üzletet T*|
KOSTYA JÁNOS Debreezen, Széchenyv-ateza 1. szám

Dús választék I PST a ref. kisterr-plom mellett. Túlfizetés kizárva I
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Bugyi Sándor
debreezeni talyigás.

v Na mesmeg kutya
> egy álmom vöt. az icz- 

-r x- sS*"' db czaka, az áldófáját en­
nek a rósz Eejirvárinak. 
mer alkalmasint a kü- 
tyíílte össze azelmimbe 
az egyenes erényt, hogy 

-^Oííw.fil ennek a szvmirmetlen
dógaiba sehosse vagyok 

4 bele nyugodva, oszt ojan 
' sorokat gondolkozók 

rajta naphosszat a lú 
víginéi, hogy én ides 

— ,Jehova teremtő egy Is­
tenem, mit is kék hát mán vélIe csinálni, — hogy 
icczaka oszt tejes tökilotessiggel bele vasryok gár 
gyulva az ország dógába, mer álmomba is asztal 
fojtatom : de azomba szók hozzá jönni egyéb hurnmi- 
egvmás is.

Na elisr a hozzá, hogy mintha átalbi 1 len tünk 
vóna Suba sógorral Amerikába, oszt ahogy ott va­
gyunk, ászt kérdem Subáiul, hogy hallod-i. mi a 
tót fenét nizzünk itt meg legelőbb* akki élig teshez 
álló yóna, mer te mán tudod itt a dörgíst. Aszongya : 
legelőször a Nyű agarát nizzük meg.

Máj nyakon vágtam; mer mir azir. hogv num- 
dók : te félsallang, hát azir jöttünk mink keresztül 
a pocsoján, hogy fírges kutyát nizzünk. hisz ojat 
lathátunk tavasziul kiső őszig odahaza Debreezenbe 
is az árok-ueezán, kut-ueczáu. meg a Csieso"ó tá­
jikán !

Nagyot röhentett rá a sógor szokása szerint 
aut aszongya, hogy hát elfelejtetted mán. akkit ar- 
rul a szörnyű szíp vizcsorgásrul besziltem ?

Akkire aszontam, hogy még érvinyesebb vóna. 
ha bor vóna, oszt én belém csorogna?* -- kérdem’ tulle.

— Ipp az a sógor, - löki a szót.
. . •x,a ükkor nizzük meg, egye meg a fene, 

ha \iz is szavazok vissza egyhangúlag.
Csakugyan el is mentünk a Nyű agaráho, oszt 

• . . na hat e mán oszt maga szopta az annvát 
vizpottyanas erányába, mer ammondó vagvok, hogv 
mint a Csicsogoho a Remin Jankó kocsmája, ojan 
szilessigbe, meg mint nicczer a nagytemplom torma 
yjan mysigre löttyen cgy-egy szempillantás alatt 
annyi víz. hogy Debreczeny várossá megirné vélle 
cgj égisz esztendeig; kivált riszemrül szólva, hogv 
nem ílek velle. Na ebbül mán oszt teréfán kivül 
tehetne vizvezetist csinálni ikább. mint a köntös- : 
gáti furujakutakbul. De azomba én asztal is elhi- 
sz.-m, hogy lehet azokbui is, mer isz hála Istennek 
van a föd alatt viz büvön.
L ^ osz^ nizzük, aszondom a sógornak 

úgy hallod-i megfürdök benne egye meg a fene.
— Meg is esz a fene — löki a sógor.

Bánnya a fene — mondok —, aval le a 
gúnyával, oszt beleugruttam.
•,L-L-itN,afhát 62 levitte rullam még asztal is,
_ ; t a furosztó bábám rajtam hagyott. Vótam ojan 
szp imk,,,. kijöttem belőlle, hogy meg a h, is meg­
csóválta iá a fej11, mer az is ott vöt.

Na ugy-i, mondok a sógornak, hogy nem Ínit­
tam meg De a sógor nem szólott semmise, mé« 
aszt is lassan monta, mer mir azir, hogy három 
perez alatt öt mifődre sodort t ül le a Ny íi agara.

Na e megvót, megtiszlálkotíam busz eszten­
dőre, csakhogy kegyetlen kosztom búsulni a sógor 
mán, akkire való nizve felpattantam a Nyalka há­
tára oszt ammeg másik három perez alatt visszare­
pített a sógorho. Csudái koztam is rajta, mer még 
tegnap este háromszor rogyott össze, míg hazabaf 
lagtunk a töknyakutul. De hát mondok ijei? ez a 
Amérika, még a hiba is megseriiiviti a virt.

Hogy oszt ijen seriny lett. beleragattam a se- 
rinnyibe. a sarkantyút az odalába vágtam, oszt át­
pattantam vélle az átlánti tengeren, de még ugvan 
jóval arrébb tanáltunk ugrani a túlsó partyátul.'mer 
ipp a bécsi burg kapujába irtó a Nyalka lába leg 
először a fődet, még pég ippen szip szerencse irde- 
kelt abba is. hogy akkor jött ki Fejirvárv ü felsi- 
gitül, oszt mondok, ha mán ennyibe vagyunk, hát 
ne szalaszszuk el a jó alkalmat: rugattam rajta egv 
sugárt a Nyalkával. Ettü! oszt haza csúszott Pestig.
Írták is mán azuta az újságok, hogy megbukott _
Meg bion!

Hát ez eddig rendbe vóna. de mámmeg vissza 
is kék menni, mer majd keresísemre indul a sógor 
oda átal; akkire való nizve ujfent sarkantyúba kap­
tam a lovat, oszt Debreezenbe csak addig* állottam 
meg. mig a szalmás üveget teli tőttettem a tök- 
nyakunál, aut aló usgyé, egy szökíssel ott termettem 
a sógor mellett.

Mán lípett is azúta vagy nigyet, hogy megnízi, 
hova marattam, de oszt hogv megírkeztem hát nem 
nyughatatlankodott tovább.

Cyere mámmeg menjünk el Nyű jorkba 
asszongya a sógor!

— Megin firgiszhetnél ? — kérdem tiille.
—- Bolon, hisz város a — löki a szót.

Bánnya a lu, mondok, mennyünk !
Nji el is mentünk. Hat e mán oszt város ma­

gán . Egy zug-ucczájába beleférne az égisz Debre- 
czeny. (>szt micsoda házak van benne 1 Ötven-hatvan 
emeletes az apraja. Mingyá fel is mentünk egy 
ojanba, akki az eget írté: fel égisz a legfelső eme- 
lettyire, onnét meg kimásztam a tetőre, oszt ahogy 
'' akarok egyenesedni hát csak beleütöm a lejemet 

az eg pallássába.
X agy két lípíst kellett tennem meggörnyedve, 

ott oszt rá akattam az ég hászija-jukjára. Azon fel- 
niztcm. oszt kit Iátok : Kónya NÍiklóst, ak.kihe a 
mull héten szavaztam vói mikor meghótt. I fogta 
inog a kozomot. oszt felhúzott a hászijá-jukon.

( sühühii deg micsoda szip hajlik az a menny­
en szag, mer ott vétünk! Mingyá montam is Miklós­
nak. hogy hó . . . hisz én tíged nem ide szántalak, 
ha a pokolba; hát hun tüzelsz itt Fejirvárv alá?

Asszonnyá ne búsújj semmit csak hadd jöjjík 
íi ide.

I >e minél hamarabb - mondok.
tiszt akkor, nízzed csak asszongya. őzen a 

i.umadik hászijá-jukon buktatom le, akki alatt nincs 
liaz. csak tenger. Majd ott várja Puhító a szigonnyal.

Ember vagy törj máiét mondok! I gy cn- 
goggy.t a jó Isten !

Meg meg se nézhettem jól a harmadik hászija- 
jnkat. hácscsak szalad am felém vagy liannincz-
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Használja a hires Hajdúsági pedrőt egy doboz f,u

»ebreczeí! 'r" G^fSZ Nagv Ferencz gyógyszerésznél 
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Debrcczcnben: Bayer lenő csemege és fűszer üzletében.
HASS HOTTENROTH. General-Agent, HAMBURG.

pKAR
KARDOS LtASZLtÖ

üzletében
KOSSUTH-UTCZÄ 9. sz„

az év végén szokásos

SF alkalmi eladás
megkezdődiitl. melyen a kiállított kifogástalan 
^noségü ámezik kék mélyen leszállított áron 
<ío 50 százaiéi engedzénynyel kerülnek el­

adásra.

A rövid láb lathatatlan. Minden közönséges
áíie4UÍ-°et Nt0-éS Vál,°Z,at!in,á férjen illusztrált 
aíjcgyzeket Nr. oo. ingyen os bermentve küldi : Acker
es Gerlach. Gonineutal Extension Manufg Becs 1 
Karntnerstrasse 28.

Nagy kávé raktár1
Kiváló tinóin idei termésű 
Mandarin. Suchong, Congo és 
Pecco tea. Czitrom, narancs 
és a hires Manner-léle 
czukorkák nagy raktára

KOHN HENRIK
czégnél

saS" DEBRECZEN. gróf Degenfeld-tér 7. sz. "US®

Lehet-e a 
* ellen védekezni?

, IUsotatUfgmŐÍ?Zt°f1?'?ZÓÍ gy,anánt a tuberkulózis-bacil- i 
bajosok tartozíoSL1

bacil^oR^

f2VS’- m8g 8em lesz minden ember beteg mert « I 
kS)esrlarrZrho»ev re?dfes «saonyok között fzerencsére I 

ItüdSl KS,ee°ik b.eléjo hatol* csiráit a
iff d J i “ li ?y!kben leVl> hatásos anvag segítségé- 
vei artalmatlanna tegye. Csak ott tör ki a betegség 
a hol ezek a mirigyek meggyöngültek és miután6 ezt I
híres szaktekintélyek fölismerték, közelfekvő volt hoev I 
a gegemmgyek erősítésével teremtsenek segitő-esáözt I 
(hetegseg csiráinak legyőzésére, Újabb időben a I 

j tudobajosoknak éppen ezért * *

HOFFMANN dr.-féleglanÉlénti
rendelnek, a mely egészséges állatok gégemirigveiből 
tartalmazza azt a hatásos anyagot ésify a bftLgság 1
flmogattS'“.'anya™ak mesterséges bevezetlXef 
támogatja » test természetes gyógyító törekvóeát. 
.azok az orvosok, akik betegeiknél gfandnlentalkall I 
máznák, azt tapasztaltak, hogy a betegek étvágya 

I noT?hedik, kedvük derül, erejük és testsúlyuk rya^a- I
F° 5?-°-Íe* *Bbb hagy, a köpet oldódik, aáéjjeli 

I izzadas eltűnikx szóval, hogy a gvofirvulás fnluam,1« lmegkezdődik. Ajánlatos’tehá^ Ä
glandnlen-taWettákkal való kísérletet. I

.. A g]andulen Hofmann dr utódai kém. 'gyárában l 

. leerane (Szaszorszag) készül és orvosi rendeletre I 
I k.v o_gyszertárakban, valamint a raktárban: Fragner B I 

f na°^ifeí'taFfv V*' kir- ndvari szállító, Frán I

Török J. gyógyszertára Budapest, Király.
1 sz-i üvegekben 100 rah!, a 5 '0 K . 50 tahi á g TT I

kapható. Kimerítő brosúrát a gvógyitó ellárásróí I 
orvosok es meggyógyult betegek5/elente?«l«l 1 

I kívánatra ing-yen es bermentve küld a syár.

Villamos csengők, telefonek, villámháritók 
berendezését minden terjedelemben, ja­
vítását és évi gondozását Iegjutányo- 
sabban és jótállás mellett eszközli FÖLD­
VÁRI L. debreczetii első Elektrotechnikai 
vállalata Kossuth-utcza 1. szám (az ud­
varban). Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek rak­
tára. Képes árjegyzék ingyen. — Telefon 
szám Hív

A Horváth-féle
gózfürész telepen

vágott tölgy tűzifa
100 kilogrammonként

*^9** iá. i*éo*l -sva
kapható.

Nagyobb vételnél árkedvezmény,
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ETERNIT-PALA azbeszt bement-pala
HATSCHEK LAJOS SZAB.

Gyár: NYERGES-UJFALU.

Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tetö-fedöanyag,
ETERNIT MÜVEK képviselete és raktára:

LUKÁCS VILMOSNÁL DEBRECZEN, Hatvan-utcza 5. szám.
Elsőrangú referencziák — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.

Epilepsia.

Legjobb bajuszpedrő a 
hires debreczeni

„CZIVIS“
BAJUSZPEDRŐ.

Nem tépi, jól össze'ogja 
s nóteti a bajuszt.

1 doboz ára 40 fillér.
Készítője s főraktára

Mihalovits Jenő
gyógyszertára

DEBRECZEN, a városházzal 
szemben.

Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erröi 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér-
bentve: SchwanenApotheke, Frankfurt a II.

Hatóságilag engedélyezett

Raktáron levő összes üveg és porczellán 
áruk gyári áron alul kiárusittatnak. 
Kiházasitási és luxus ezik kuk. servisek, 
fémáruk stb. mesés olcsó áron adat­

nak el.
L x e»ezési és képkeretezési vállalatomat 

továbbra is fenntartom.
Tisztelettel

BLATTNBR GYULA
Piacz-utcza 42 . Lamprecht palota

Aláírási felhívás
. Debreczen sz. kir. város és vidéke t. közönsé­

gének tudomására hozzuk hogy

„KÖZPONTI BANK“
m sz. ezég alatt korlátolt felelősség alapján álló szö­
vetkezetét alakítottunk, mely ezéijául tűzte ki olcsó
ffiff MáSsí. gazdasági' ipari es kereskedeimi

-n fi]I4 szövetkezet 4 éves évtársulatot alakit, heti 
oO hller törzsbetettel s működését 1906 évi január hó 
1-en hivatalos helyiségében Piacz-utcza 65 ik szám
(Czegely ház) megkezdi.

Debreczen, 1905. év október hó 2S-án.
-*■ * * íí;»*á» « <•»:»;> =

Szávay Gyula. Lestyán Adorján
keresk. es iparkamara, titkár, kir. tanácsos kir. közjegyző.

einoK. alelnük ’ c *
Lichtblau Albert. Dr. Nyíri Ernő
Ügyvezető igazgató. jogtanácsos jegyző.

szerkf-
f „URSUS“
a legtökéletesebb vasgerenda 

zetü, szabadalmazott
borsajtó

felsőnyomással, a törköly egy darabban 
vehető le, a mint vasrészekkel nem 
érintkezik s így a bor megfeketedése 
kizárva. Legmagasabb nyomóképesség

Honi gyártmány!
Budweiszi és honi gyártmányú porczel­
lán, valamint meidinger-köpeny és ön- 

z:^ tőttvas kályhák,
minden szerke­
zetű vas és por- 
czcllán burkolatú

konyhák
i'x

s 1 5r U|
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Vadászfegyverek
és felszerelések, 
revolverek, hü­
velyek és tölté­

nyek.
Lopor áruda. Lj-
donság ! Brow­
ning rendszerű 
ismétlőfegyver 

ltiU4. minta. K-.. 
pes árlap ingyen 
és bérmentve.

Tóth Gyula
Debreczen Piacz utcza 20
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